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God trusts you, the children of the covenant, to 
help with His work of bringing all His children 
safely home to Him.

Elder Stevenson, this is a conference never to 
be forgotten.

Our family has always enjoyed a little book 
calledChildren’s Letters to God. Here are a few:

“Dear God, instead of letting people die and 
having to make new ones, why don’t you just 
keep the ones you’ve got right now?”

“How come you only have ten rules, but our 
school has millions?”

“Why did you put the tonsils in if you’re just 
going to take them out again?”

Today there isn’t time to answer alltheseques-
tions, but there is another question I often hear 
from young people that I would like to address. 
From Ulaanbaatar, Mongolia, to Thomas, Idaho, 
the question is the same: “Why? Why must Lat-
ter-day Saints live so differently from others?”

I know it’s hard to be different—especially 
when you are young and want so badly for other 
people to like you. Everyone wants to fit in, and 
that desire is magnified to unhealthy proportions 
in today’s digital world filled with social media 
and cyberbullying.

So, with all that pressure, whydoLatter-day 
Saints live so differently? There are many good 
answers: Because you are a child of God. Because 
you have been saved for the last days. Because 
you are a disciple of Jesus Christ.

But those answers don’t always set you apart. 
Everyone is a child of God. Everyone on earth 

Jumala luottaa siihen, että te, liiton lapset, autat-
te Hänen työssään tuoda kaikki Hänen lapsensa 
turvallisesti kotiin Hänen luokseen.

Vanhin Stevenson, tämä on konferenssi, joka 
ei unohdu milloinkaan.

Perheemme on aina pitänyt pienestä kirjasta 
nimeltäChildren’s Letters to God[Lasten kirjeitä 
Jumalalle]. Tässä on muutamia:

”Rakas Jumala, sen sijaan että annat ihmisten 
kuolla ja joudut luomaan uusia, mikset vain pidä 
niitä, jotka sinulla on nyt?”

”Miksi sinulla on vain kymmenen sääntöä, 
mutta meidän koulussa niitä on miljoonia?”

”Miksi annoit nielurisat, jos ne pitää vain 
ottaa pois?”

Tänään ei ole aikaa vastata kaikkiinnäihinky-
symyksiin, mutta haluaisin käsitellä erästä toista 
kysymystä, jonka usein kuulen nuorilta. Mongo-
lian Ulaanbaatarista Idahon Thomasiin kysymys 
on sama: ”Miksi? Miksi myöhempien aikojen 
pyhien täytyy elää niin eri tavalla kuin muut?”

Tiedän, että on vaikeaa olla erilainen – var-
sinkin kun olette nuoria ja haluatte kovasti, että 
muut ihmiset pitävät teistä. Jokainen haluaa 
sopeutua joukkoon, ja tämä halu kasvaa epäter-
veisiin mittasuhteisiin nykypäivän digitaalisessa 
maailmassa, joka on täynnä sosiaalista mediaa ja 
verkkokiusaamista.

Miksimyöhempien aikojen pyhät siis elävät 
niin eri tavalla kaiken tämän paineen keskellä? 
Hyviä vastauksia on monia: Koska te olette Juma-
lan lapsia. Koska teidät on säästetty viimeisiä 
aikoja varten. Koska te olette Jeesuksen Kristuk-
sen opetuslapsia.

Nuo vastaukset eivät kuitenkaan aina erota 
teitä muista. Jokainen on Jumalan lapsi. Jokai-
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right now was sent here in the latter days. And 
yet not everyone lives the Word of Wisdom or 
law of chastity the way you striveto. There are 
many valiant disciples of Christ who are not 
members of this Church. But they do not serve 
missions and perform ordinances in houses of 
the Lord on behalf of ancestors like you do. There 
must be more to it—and there is.

Today I would like to focus on an additional 
reason that has been meaningful in my life. In 
1988 a young Apostle named Russell M. Nelson 
gave an address at Brigham Young University 
called “Thanks for the Covenant.”In it, then-El-
der Nelson explained that when we use our mor-
al agency to make and keep covenants with God, 
we become heirs of the everlasting covenant God 
has made with our forebearers in every dispen-
sation. Said another way, we become “children 
of the covenant.”That sets us apart. That gives us 
access to the same blessings our forefathers and 
foremothers received, including a birthright.

Birthright!You may have heard that word. 
We even sing hymns about it: “O youth of the 
noble birthright, carry on, carry on, carry on!”It’s 
a compelling word. But what does it mean?

In Old Testament times if a father passed 
away, his birthright son was responsible for 
the care of his mother and sisters. His brothers 
received their inheritance and left to make their 
way in the world, but the birthright son did not 
go anywhere. He would marry and have his own 
family, but he would stay until the end of his days 
to govern the affairs of his father’s estate.Because 
of this added responsibility, he was given an add-
ed measure of the inheritance. Was leading and 
caring for others too much to ask? Not when you 
consider the additional inheritance he was given.

Today we are not talking about your birth 
order in earthly families or Old Testament gen-
der roles. We are talking about the inheritance 
you receive as a joint heir with Christbecause 
of the covenant relationship you have chosen to 
enter with Him and your Father in Heaven. Is 
it too much for God to expect you to live differ-

nen, joka on maan päällä juuri nyt, on lähetetty 
tänne myöhempinä aikoina. Eivätkä kaikki silti 
elä viisauden sanan tai siveyden lain mukaan sa-
malla tavalla kuin te pyritte elämään. On monia 
uskollisia Kristuksen opetuslapsia, jotka eivät 
ole tämän kirkon jäseniä. He eivät kuitenkaan 
palvele lähetystyössä eivätkä suorita toimituksia 
Herran huoneissa esivanhempiensa puolesta, 
kuten te teette. Asiassa täytyy olla jotakin enem-
män – ja niin onkin.

Tänään haluaisin keskittyä vielä yhteen 
syyhyn, joka on ollut merkityksellinen omassa 
elämässäni. Vuonna 1988 nuori apostoli nimel-
tään Russell M. Nelson piti Brigham Youngin 
yliopistossa puheen, jonka nimi oli ”Thanks for 
the Covenant” [Kiitos liitosta]. Siinä silloinen 
vanhin Nelson selitti, että kun käytämme moraa-
lista tahdonvapauttamme liittojen solmimiseen 
Jumalan kanssa ja niiden pitämiseen, meistä 
tulee sen ikuisen liiton perillisiä, jonka Jumala 
on solminut esivanhempiemme kanssa kaikki-
na taloudenhoitokausina. Toisin sanoen meistä 
tulee ”liiton lapsia”. Se erottaa meidät muista. Sen 
ansiosta voimme saada samat siunaukset, joita 
esi-isämme ja esiäitimme saivat, mukaan lukien 
esikoisen perintö.

Esikoisen perintö!Olette ehkä kuulleet tuon 
ilmauksen. Olemme jopa laulaneet siitä: ”Meit 
kutsuu perintömme: Eteenpäin, eteenpäin, 
eteenpäin.”Se on vaikuttava ilmaus. Mutta mitä se 
tarkoittaa?

Vanhan testamentin aikoina perheen isän 
kuollessa hänen pojallaan, jolla oli esikoisen 
perintöoikeus, oli vastuu huolehtia äidistään ja 
sisaruksistaan. Hänen veljensä saivat perintönsä 
ja lähtivät raivaamaan omaa tietään maailmassa, 
mutta poika, jolla oli esikoisen perintöoikeus, py-
syi sijoillaan. Hän menisi naimisiin ja saisi oman 
perheen, mutta hän jäisi päiviensä loppuun asti 
hallitsemaan isänsä tilan asioita.Tämän suurem-
man vastuun vuoksi hänelle annettiin suurempi 
osuus perinnöstä. Oliko muiden johtaminen ja 
muista huolehtiminen liikaa vaadittu? Ei, kun 
otetaan huomioon hänen saamansa suurempi 
perintö.

Tänään emme puhu syntymäjärjestykses-
tänne maallisissa perheissä emmekä Vanhan 
testamentin sukupuolirooleista. Puhumme siitä 
perinnöstä, jonka saatte perillisinä yhdessä Kris-
tuksen kanssasen liittosuhteen ansiosta, jonka 
olette päättäneet solmia Hänen ja taivaallisen 
Isänne kanssa. Onko se liikaa, että Jumala odot-
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ently than His other children so you can better 
lead and serve them? Not when you consider the 
blessings—both temporal and spiritual—that you 
have been given.

Does your birthright mean you are better 
than others? No, but it does mean you are expect-
ed to help others be better. Does your birthright 
mean you are chosen? Yes,but not chosen to rule 
over others; you are chosen to serve them.Is your 
birthright evidence of God’s love? Yes, but more 
important, it is evidence of His trust.

It is one thing to be loved and another thing 
entirely to be trusted. In theFor the Strength of 
Youthguide, we read: “Your Father in Heaven 
trusts you. He has given you great blessings, 
including the fulness of the gospel and sacred 
ordinances and covenants that bind you to Him 
and bring His power into your life. With those 
blessings comes added responsibility. He knows 
you can make a difference in the world, and that 
requires, in many cases, being different from the 
world.”

Our mortal experience could be compared 
to a cruise ship on which God has sent all His 
children as they journey from one shore to an-
other. The voyage is filled with opportunities to 
learn, grow, be happy, and progress, but it is also 
full of dangers. God loves all His children and is 
concerned about their welfare. He does not want 
to lose any of them, so He invites those who are 
willingto become members of His crew—that’s 
you. Because of your choice to make and keep 
covenants, He offers you His trust. He trusts you 
to be different, peculiar, and set apartbecause of 
the important work He trusts you to do.

Think of it! God trusts you—of all the people 
on the earth, the children of the covenant, His 
crew members—to help with His work of bring-
ing all His children safely home to Him. No won-
der President Brigham Young once said, “All the 
angels in heaven are looking at this little handful 
of people.”

When you look around on this cruise ship 
called earth, you might see other people sitting 
in lounge chairs drinking, gambling in casinos, 
wearing clothing that is too revealing, scroll-
ing endlessly on cell phones, and wasting too 
much time playing electronic games. But instead 

taa teidän elävän eri tavalla kuin Hänen muut 
lapsensa, jotta voitte paremmin johtaa ja palvella 
heitä? Ei, kun otetaan huomioon teille annetut 
sekä ajalliset että hengelliset siunaukset.

Tarkoittaako perintönne, että olette pa-
rempia kuin muut? Ei, mutta se tarkoittaa sitä, 
että teidän odotetaan auttavan muita olemaan 
parempia. Tarkoittaako perintönne, että te olette 
valittuja? Kyllä, mutta teitä ei ole valittu hallit-
semaan muita vaan palvelemaan heitä. Onko 
perintönne todiste Jumalan rakkaudesta? Kyllä, 
mutta mikä tärkeämpää, se on todiste Hänen 
luottamuksestaan.

On yksi asia olla rakastettu ja aivan toinen 
olla luotettu.Nuorten voimaksi-oppaassa opete-
taan: ”Taivaallinen Isäsi luottaa sinuun. Hän on 
antanut sinulle suuria siunauksia, kuten evanke-
liumin täyteyden sekä pyhiä toimituksia ja liit-
toja, jotka sitovat sinut Häneen ja tuovat Hänen 
voimaansa elämääsi. Niiden siunausten myötä 
tulee lisää vastuuta. Hän tietää, että sinä voit 
vaikuttaa maailmaan, ja se edellyttää monissa ta-
pauksissa sitä, että olet erilainen kuin maailma.”

Kokemustamme kuolevaisuudessa voisi ver-
rata risteilyalukseen, jolle Jumala on lähettänyt 
kaikki lapsensa, kun nämä matkaavat rannalta 
toiselle. Matka on täynnä mahdollisuuksia oppia, 
kasvaa, olla onnellinen ja edistyä, mutta se on 
myös täynnä vaaroja. Jumala rakastaa kaikkia 
lapsiaan ja välittää heidän hyvinvoinnistaan. 
Hän ei halua menettää ketään heistä, joten Hän 
kutsuu niitä, jotka ovat halukkaita, tulemaan 
miehistönsä jäseniksi – eli teitä. Koska te olette 
tehneet valinnan solmia liittoja ja pitää ne, Hän 
tarjoaa teille luottamuksensa. Hän luottaa siihen, 
että te olette erilaisia, Hänen omiaan ja erotettu-
jatekemään tärkeää työtä, jota Hän luottaa teidän 
tekevän.

Ajatelkaa sitä! Jumala luottaa siihen, että 
te – kaikista maailman ihmisistä te, liiton lapset, 
Hänen miehistönsä jäsenet – autatte Hänen työs-
sään tuoda kaikki Hänen lapsensa turvallisesti 
kotiin Hänen luokseen. Ei ihme, että presidentti 
Brigham Young sanoi kerran: ”Kaikki taivaan en-
kelit seuraavat tätä vähäistä kourallista ihmisiä.”

Kun katselette ympärillenne tällä risteily-
aluksella nimeltä Maa, saatatte nähdä muita 
ihmisiä istumassa lepotuoleissa juomassa, pelaa-
massa uhkapelejä kasinoilla, pukeutuneina liian 
paljastaviin vaatteisiin, selaamassa loputtomasti 
puhelinta ja tuhlaamassa liikaa aikaa elektro-
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of wondering, “Why can’tIdo that?,” you can 
remember that you are not an ordinary passen-
ger. You are a member of the crew. You have 
responsibilities that passengers do not have. As 
SisterArdeth Kapp once said, “You can’t be a 
life[guard] if you look like all the other swim-
mers on the beach.”

And before you become discouraged by all 
the extra obligations, please remember that crew 
members receive something the other passengers 
do not: compensation.Elder Neil L. Andersen has 
said, “There is a compensatory spiritual power 
for the righteous,” including “greater assurance, 
greater confirmation, and greater confidence.”-
Like Abraham of old, you receive greater happi-
ness and peace, greater righteousness, and great-
er knowledge.Your compensation is not merely a 
mansion in heaven and streets paved with gold. 
It would be easy for Heavenly Father to simply 
give you all that He has. His desire is to help you 
become all that He is.Thus, your commitments 
demand more of you because that is how God is 
making more of you.

It’s “a lot to ask of anyone, but you’re not just 
anyone”!You are youth of the noble birthright. 
Your covenant relationship with God and Jesus 
Christ is a relationship of love and trustin which 
you have access to a greater measure of Their 
grace—Their divine assistance, endowment of 
strength, and enabling power.That power is not 
just wishful thinking, a lucky charm, or self-ful-
filling prophecy. It isreal.

As you fulfill your birthright responsibilities, 
you are never alone. The Lord of the vineyard 
labors with you.You are working hand in hand 
with Jesus Christ. With each new covenant—and 
as your relationship with Him deepens—you 
hold each other tighter and tighter until you are 
firmly clasped together.In that sacred symbol of 
His grace, you will find both the desire and the 
strength to live exactly how the Savior lived—dif-
ferently from the world. You’ve got this because 
Jesus Christ has got you!

In2 Nephi 2:6we read, “Wherefore, redemp-
tion cometh in and through the Holy Messiah; 
for he is full of grace and truth.” Because He is 
full of truth, He sees you as you really are—flaws, 
weaknesses, regrets, and all. Because He is full of 
grace, He sees you as you really can be. He meets 

nisten pelien pelaamiseen. Mutta sen sijaan että 
miettisitte: ”Miksenminävoi tehdä niin?”, voitte 
muistaa, että te ette ole tavallisia matkustajia. Te 
olette miehistön jäseniä. Teillä on vastuita, joita 
matkustajilla ei ole. Sisar Ardeth Kapp sanoikin 
kerran: ”Et voi olla hengenpelastaja, jos näytät sa-
malta kuin kaikki muut rannalla olevat uimarit.”

Ja ennen kuin lannistutte kaikista ylimääräi-
sistä velvollisuuksista, muistakaa, että miehistön 
jäsenet saavat jotakin, mitä muut matkustajat 
eivät saa: korvauksen. Vanhin Neil L. Andersen 
on sanonut: ”Vanhurskaille annetaan korvauk-
sena hengellistä voimaa”, johon sisältyy ”suu-
rempi varmuus, suurempi vahvistus ja suurempi 
luottamus”.Entisaikojen Abrahamin tavoin te 
saatte suurempaa onnea ja rauhaa, suurempaa 
vanhurskautta ja suurempaa tietoa.Korvauksen-
ne ei ole pelkästään asuinsija taivaassa ja kullalla 
päällystetyt kadut. Taivaallisen Isän olisi helppoa 
vain antaa teille kaikki, mitä Hänellä on. Hänen 
toiveenaan on auttaa teitä tulemaan kaikeksi, 
mitä Hän on.Näin ollen sitoumuksenne vaativat 
teiltä enemmän, koska juuri siten Jumala tekee 
teistä enemmän.

Se on ”paljon pyydetty keneltä tahansa, 
mutta te ette ole keitä tahansa”! Te olette nuoria, 
joilla on jalo perintö. Liittosuhteenne Jumalan 
ja Jeesuksen Kristuksen kanssa on rakkauteen 
ja luottamukseen perustuva suhde, jossa teillä 
on mahdollisuus saada suuremmassa määrin 
Heidän armoaan – Heidän jumalallista apuaan, 
lahjana vahvuutta ja kaiken mahdollistavaa 
voimaa. Tämä voima ei ole pelkkää toiveajattelua, 
onnenamuletti tai itseään toteuttava ennustus. Se 
ontodellista.

Kun täytätte perintöönne kuuluvia vastui-
ta, te ette koskaan ole yksin. Viinitarhan Herra 
tekee työtä teidän kanssanne.Te teette työtä käsi 
kädessä Jeesuksen Kristuksen kanssa. Jokaisen 
uuden liiton myötä – ja kun suhteenne Häneen 
syvenee – te pidätte toisistanne kiinni yhä lu-
jemmin, kunnes olette lujasti yhteen liittyneitä.
Tuosta Hänen armonsa pyhästä vertauskuvasta 
te löydätte sekä halun että voiman elää juuri niin 
kuin Vapahtaja eli – eri tavalla kuin maailma. Te 
pystytte siihen, koska teillä on Jeesus Kristus!

Jakeessa2. Nefi 2:6sanotaan: ”Sen vuok-
si lunastus tulee pyhässä Messiaassa ja hänen 
kauttansa, sillä hän on täynnä armoa ja totuutta.” 
Koska Hän on täynnä totuutta, Hän näkee teidät 
sellaisina kuin todella olette – virheet, heikkou-
det, katumiset ja kaikki. Koska Hän on täynnä 
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you where you are and helps you repent and 
improve, overcome and become.

“O youth of the noble birthright, carry on, 
carry on, carry on!”I testify that you are loved—
and you are trusted—today, in 20 years, and 
forever. Don’t sell your birthright for a mess of 
pottage.Don’t trade everything for nothing.Don’t 
let the world change you when you were born to 
change the world. In the name of Jesus Christ, 
amen.

armoa, Hän näkee teidät sellaisina kuin voitte to-
della olla. Hän kohtaa teidät siellä, missä olette, ja 
auttaa teitä tekemään parannusta ja kehittymään, 
voittamaan ja tulemaan paremmiksi.

”Meit kutsuu perintömme: Eteenpäin, eteen-
päin, eteenpäin.”Minä todistan, että teitä rakas-
tetaan – ja teihin luotetaan – tänään, 20 vuoden 
kuluttua ja ikuisesti. Älkää myykö esikoisoi-
keuttanne papukeitosta.Älkää vaihtako kaikkea 
tyhjänpäiväiseen.Älkää antako maailman muut-
taa teitä, kun te synnyitte muuttamaan maailmaa. 
Jeesuksen Kristuksen nimessä. Aamen.
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